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Beschluss
des Gemeindeausschusses

Delibera
della Giunta comunale

Beschluss Nr. 105 Delibera n.

Sitzung vom 08.09.2026 seduta del

Uhr 08:30 ore

Nach Erfüllung der im geltenden Regionalgesetz über 
die  Gemeindeordnung  festgesetzten 
Formvorschriften wurden für heute, in Präsenz und 
mittels Videokonferenz im Sinne von Art. 51-bis des 
Kodex  der  örtlichen  Körperschaften,  die  Mitglieder 
dieses Gemeindeausschusses einberufen:

Previo  esaurimento  delle  formalità  prescritte  dalla 
vigente  Legge  Regionale  sull'Ordinamento  dei 
Comuni, vennero per oggi convocati, in presenza e 
tramite  videoconferenza  di  cui  all’art.  51-bis  del 
Codice  degli  enti  locali,  i  componenti  di  questa 
Giunta Comunale:

Name
Nome

Funktion
Funzione

anwesend
presente

entsch. 
abw.

assente 
giust.

unentsch. 
abw.

assente 
ingiust.

Fernzugang
modalità 
remota

Philipp Kerschbaumer Bürgermeister - Sindaco X   
Lukas Gröber Gemeindereferent - Assessore X   
Monika Nössing Gemeindereferentin - Assessora X   

Schriftführer/in: der Gemeindesekretär Segretario/a: il Segretario comunale

 Martin Federspieler

Nach Feststellung der Beschlussfähigkeit übernimmt 
der Bürgermeister den Vorsitz und erklärt die Sitzung 
für  eröffnet.  Es  wird  folgender  Gegenstand 
behandelt:

Riconosciuto  legale  il  numero  degli  intervenuti,  il 
Sindaco assume la presidenza e dichiara aperta la 
seduta. Viene trattato il seguente oggetto:

Kenntnisnahme  des  Abkommens  auf  dezentraler 
Ebene vom 03.08.2026 betreffend die Arbeitszeiten 
und  Urlaubszeiten  für  das  Personal  der 
Gemeindeämter
Programm 01.10. Personal

Presa  d'atto  dell'accordo  a  livello  decentrato  del 
03.08.2026 riguardante l'orario di lavoro e l'orario 
di  congedo per  il  personale  amministrativo  degli 
uffici  comunali
Programma 01.10. Risorse umane



Beschluss  des  Gemeindeausschusses  Nr.  105  vom 
08.09.2026

Delibera della Giunta comunale n. 105 del 08.09.2026

Kenntnisnahme  des  Abkommens  auf  dezentraler 
Ebene vom 03.08.2026 betreffend die Arbeitszeiten 
und  Urlaubszeiten  für  das  Personal  der 
Gemeindeämter 

Presa  d'atto  dell'accordo  a  livello  decentrato  del 
03.08.2026 riguardante l'orario di lavoro e l'orario di 
congedo per il personale amministrativo degli uffici 
comunali

Einsicht genommen in den Art. 1 des Bereichsabkom-
mens für die Bediensteten der Gemeinden, der Bezirks-
gemeinschaften und der Ö.B.P.B. vom 14.10.2013 und 
in den Art. 12 des Einheitstextes über die Bereichsab-
kommen für die Bediensteten der Gemeinden, der Be-
zirksgemeinschaften und der Ö.B.P.B. vom 02.07.2015 
betreffend das Verfahren für dezentrale Abkommen,

visto l’art.  1 dell’accordo di comparto per i dipendenti 
dei  Comuni,  delle  Comunità  comprensoriali  e  delle 
A.P.S.P. del 14.10.2013 e l’art. 12 del testo unico degli 
accordi di comparto per i dipendenti dei Comuni, delle 
Comunità  comprensoriali  e  delle  A.P.S.P.  del 
02.07.2015 concernente il procedimento di contrattazio-
ne decentrata;

Einsicht  genommen  in  das  am  11.06.2019  von  der 
Verhandlungsdelegation  abgeschlossene  Abkommen 
auf  dezentraler  Ebene  betreffend  „Arbeitszeit  und 
Urlaubszeit“;

visto l’accordo a livello decentrato sottoscritto in  data 
11.06.2019 dalle parti contrattuali concernente “orari di 
lavoro e orari di congedo”;

nach  Dafürhalten,  genanntes  Abkommen gemäß Art. 
176  Kodex  der  örtlichen  Körperschaften  der 
Autonomen  Region  Trentino-Südtirol,  genehmigt  mit 
R.G. vom 03.05.2018, Nr. 2, zur Kenntnis zu nehmen;

ritenuto  di  prendere  atto  del  sopraccitato  accordo  ai 
sensi  dell’art.  176  del  Codice  degli  enti  locali  della 
Regione autonoma Trentino-Alto Adige, approvato con 
la L.R. del 03.05.2018, n. 2;

Einsicht genommen in den Kodex der örtlichen Körper-
schaften der Autonomen Region Trentino-Südtirol, ge-
nehmigt mit R.G. vom 03.05.2018, Nr. 2,

visto il Codice degli enti locali della Regione autonoma 
Trentino-Alto  Adige,  approvato  con  la  L.R.  del 
03.05.2018, n. 2;

Einsicht genommen in die Buchhaltungs- und Finanz-
ordnung  der  Gemeinden  und  Bezirksgemeinschaften, 
welche mit L.G. 25/2016, genehmigt worden ist,

visto l'Ordinamento finanziario e contabile dei comuni e 
delle  comunità  comprensoriali  approvato  con  L.P. 
25/2016;

Einsicht genommen in die geltenden Satzung der Ge-
meinde Waidbruck,

visto lo statuto vigente del Comune di Ponte Gardena;

Einsicht genommen in die Gutachten im Sinne der Arti-
kel 185 und 187 des zitierten R.G. Nr. 2/2018:

visti i pareri ai sensi degli articoli 185 e 187 della citata 
L.R. n. 2/2018:

Nach  Einsichtnahme  in  das  positive  fachliche 
Gutachten (Art.  185  „Kodex“) 
FF1KtiueD5rmeCZh1gvQ9ZOLTSpD4+Gq4JCLk2ECS
Dw=; 

Visto  il  parere  tecnico  positivo (art.  185  “Codice”) 
FF1KtiueD5rmeCZh1gvQ9ZOLTSpD4+Gq4JCLk2ECS
Dw=; 

Nach Einsicht in
➢ den  Haushaltsplan  und  den  Arbeitsplan  des 

laufenden Jahres;
➢ die Satzung dieser Gemeinde;
➢ den  Kodex  der  örtlichen  Körperschaften  der 

Autonomen  Region  Trentino-Südtirol  (R.G.  vom  3. 
Mai 2018, Nr. 2);

➢ das  Landesgesetz  vom  17.12.2015,  Nr.  16, 
insbesondere in Art. 26 sowie Art. 38;

➢ das gesetzesvertretende Dekret vom 31.03.2023, Nr. 
36, insbesondere in Art. 50;

➢ des Landesgesetzes  vom 12.12.2016,  Nr.  25  über 
die  Buchhaltungs-  und  Finanzordnung  der 
Gemeinden und Bezirksgemeinschaften;

Visti
➢ il bilancio preventivo ed il piano operativo corrente;
➢ lo Statuto di questo Comune;
➢ il  Codice  degli  enti  locali  della  Regione  autonoma 

Trentino-Alto Adige (L.R. del 3 maggio 2018, n. 2);
➢ la  legge  provinciale  del  17.12.2015,  n.  16,  in 

particolare l’art. 26 nonché l’art. 38;
➢ il  decreto  legislativo  dd.  31.03.2023,  n.  36,  in 

particolare l’art. 50;
➢ la legge provinciale del 12.12.2016 n. 25 sull'ordina-

mento contabile e finanziario nei Comuni della provin-
cia autonoma di Bolzano Alto Adige - Südtirol;

beschließt der Gemeindeausschuss
einstimmig und in gesetzlicher Form:

la Giunta comunale delibera
ad unanimità di voti, espressi legalmente:

1.Das von der Verhandlungsdelegation am 31.08.2026 
unterzeichnete Abkommen auf dezentraler Ebene be-
treffend „Arbeitszeit und Urlaubszeit“ zur Kenntnis zu 
nehmen;

1.di  prendere  atto  dell’accordo  a  livello  decentrato 
sottoscritto  dalla  delegazione  contrattuale  in  data 
31.08.2026  concernente  “orari  di  lavoro  e  orari  di 
congedo”;

2. festzuhalten,  dass  die  gegenständliche  Maßnahme 
keine Ausgabe mit sich bringt.

2. di  dare  atto  che  il  presente  provvedimento  non 
comporta alcuna spesa.

3.Eine Abschrift dieses Beschlusses im Sinne des Arti-
kel 183, Absatz 2 des Kodexes der örtlichen Körper-
schaften der Autonomen Region Trentino – Südtirol – 

3.Di trasmettere una copia della presente deliberazio-
ne, ai sensi dell'art. 183, comma 2 del codice degli 
enti  locali  della  Regione Autonoma Trentino –  Alto 



R.G. vom 3. Mai 2018, Nr. 2, und nachfolgende Än-
derungen,  gleichzeitig  mit  dem  Aushang  an  der 
Amtstafel den Fraktionssprechern im Gemeinderat zu 
übermitteln.

Adige – L.R. del 3 maggio 2018, n° 2, contestualmen-
te alla fissione all'albo ai capigruppo consiliari.

Gegen diesen Beschluss kann jeder Bürger, während 
des Zeitraumes seiner Veröffentlichung gemäß Absatz 
5 des Art. 183 des Kodexes der örtlichen Körperschaf-
ten der Autonomen Region Trentino – Südtirol – R.G. 
vom 3. Mai 2018, Nr. 2, beim Gemeindeausschuss Ein-
spruch erheben. Innerhalb von 60 Tagen ab Vollzieh-
barkeit dieses Beschlusses kann beim Regionalen Ver-
waltungsgerichtshof in Bozen Rekurs eingebracht wer-
den. Im Bereich der  öffentlichen Auftragsvergabe be-
trägt die Rekursfrist 30 Tage (Art. 119 und 120 GvD Nr. 
104/2010). 

Contro la presente deliberazione ogni cittadino entro il 
periodo  di  pubblicazione  può  presentare  opposizione 
alla Giunta comunale, ai sensi del comma 5 dell'art. 183 
del  codice  degli  enti  locali  della  Regione  Autonoma 
Trentino – Alto Adige – L.R. del 3 maggio 2018, n° 2. 
Entro 60 giorni dall'esecutività della delibera può essere 
presentato ricorso al Tribunale di Giustizia Amministra-
tiva di Bolzano. Nel settore dei lavori pubblici il termine 
di  ricorso  è  di  30  giorni  (art.  119  e  120  D.Lgs.  n. 
104/2010). 



Gelesen und digital signiert - Letto e firmato digitalmente

der Bürgermeister - il Sindaco der Gemeindesekretär - il Segretario comunale

( Philipp Kerschbaumer) ( Martin Federspieler)

VERÖFFENTLICHT PUBBLICATO 

für  10  aufeinanderfolgende  Tage  an  der  digitalen 
Amtstafel dieser Gemeinde veröffentlicht:

per 10 giorni consecutivi  all'Albo Pretorio digitale di 
questo comune:

am - il giorno 10.09.2026

VOLLZIEHBAR ESECUTIVITÀ

am/ il giorno 21.09.2026
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